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CONSTITUTION OF THE WORLD HEALTH ORGANIZATION

CHOFBEDHFEHT. EFESEEICHL., ROFRANTAATOARD=ELEME
BEREREDERTHLILEEET Do
THE STATES PARTIES TO THIS CONSTITUTION DECLARE, IN
CONFORMITY WITH THE CHARTER OF THE UNITED NATIONS, THAT THE
FOLLOWING PRINCIPLES ARE BASIC TO THE HAPPINESS, HARMONIOUS
RELATIONS AND SECURITY OF ALL PEOPLES:

RE L. E2LTAKN, FARMEUVCHZHELORETHY . BITRAXILRS
DFEE LG &£ TIEALY,
HEALTH IS A STATE OF COMPLETE PHYSICAL, MENTAL AND SOCIAL
WELL-BEING AND NOT MERELY THE ABSENCE OF DISEASE OR
INFIRMITY.

HELSHARESEEORREZAT S LIE. AT, RE. BUANERIXXITEFMN
HLLIHENEEDERNGLICEADET 2EXHEFO—TH S,
THE ENJOYMENT OF THE HIGHEST ATTAINABLE STANDARD OF HEALTH
IS ONE OF THE FUNDAMENTAL RIGHTS OF EVERY HUMAN BEING
WITHOUT DISTINCTION OF RACE, RELIGION, POLITICAL BELIEF,
ECONOMIC OR SOCIAL CONDITION.

ITRTOARDEREIE. FMERLZERTHIERTHY . BALEERDTEELH
HIZEREFT 5o
THE HEALTH OF ALL PEOPLES IS FUNDAMENTAL TO THE ATTAINMENT
OF PEACE AND SECURITY AND IS DEPENDENT UPON THE FULLEST
CO-OPERATION OF INDIVIDUALS AND STATES.

HOLENMEROEELREZERTHLIE. IRTOEICHLTEEEZRET S,
THE ACHIEVEMENT OF ANY STATE IN THE PROMOTION AND
PROTECTION OF HEALTH IS OF VALUE TO ALL.



R DIEE L RRIFICERROIFNHER ISV TAHFICEET I LE H#
BOEBIRTH D
UNEQUAL DEVELOPMENT IN DIFFERENT COUNTRIES IN THE
PROMOTION OF HEALTH AND CONTROL OF DISEASE, ESPECIALLY
COMMUNICABLE DISEASE, IS A COMMON DANGER.

REORL2LGHERBTL. EXNEEMZAL. BT 2ERMWIREOHRTIHRAMLTE
BT DREANE, COXILGHRBICRSIENTERZVILDTHS,
HEALTHY DEVELOPMENT OF THE CHILD IS OF BASIC IMPORTANCE; THE
ABILITY TO LIVE HARMONIOUSLY IN A CHANGING TOTAL ENVIRONMENT
IS ESSENTIAL TO SUCH DEVELOPMENT.

EFHRCLDEZPHAFL VI CNICEAROHIMBEOREZINTOARIZR
FFCElF. BEOTELERDIDICRS ZENTELGZNLDTH S,
THE EXTENSION TO ALL PEOPLES OF THE BENEFITS OF MEDICAL,
PSYCHOLOGICAL AND RELATED KNOWLEDGE IS ESSENTIAL TO THE
FULLEST ATTAINMENT OF HEALTH.

ARNFBEELE-EREZH LB OBBNICHAT S LT ARDBEZR LT S L
CTRLEETHD,
INFORMED OPINION AND ACTIVE CO-OPERATION ON THE PART OF THE
PUBLIC ARE OF THE UTMOST IMPORTANCE IN THE IMPROVEMENT OF
THE HEALTH OF THE PEOPLE.

FEBAIZ. BEERORERICEALTEEZEL. COEEEF. ROLGREHRVAH
RBBEETHELILITEDTOHART I ENTES,
GOVERNMENTS HAVE A RESPONSIBILITY FOR THE HEALTH OF THEIR
PEOPLES WHICH CAN BE FULFILLED ONLY BY THE PROVISION OF
ADEQUATE HEALTH AND SOCIAL MEASURES.

NLDRAZEZHELT, BD. TRTOARDRBRELXEE LR VRET 51-DHEE
[CRUMDEE EHHTSEMT, HHEIX. COFZEICAEL. B2, ZZICEBE
EEEFRITLEFOXKEOHFENOEMEE L L TOHARBEKEZEIT 5,
ACCEPTING THESE PRINCIPLES, AND FOR THE PURPOSE OF
CO-OPERATION AMONG THEMSELVES AND WITH OTHERS TO PROMOTE
AND PROTECT THE HEALTH OF ALL PEOPLES, THE CONTRACTING



PARTIES AGREE TO THE PRESENT CONSTITUTION AND HEREBY
ESTABLISH THE WORLD HEALTH ORGANIZATION AS A SPECIALIZED
AGENCY WITHIN THE TERMS OF ARTICLE 57 OF THE CHARTER OF THE
UNITED NATIONS.

£—FE HBH®
CHAPTER I OBJECTIVE

E—1&
ARTICLE 1

HREEREE (LT TCO®E £W5, ) DEMIE. IRXTOARMNAIRERED
REKEICEET D LICHD,
THE OBJECTIVE OF THE WORLD HEALTH ORGANIZATION (HEREINAFTER
CALLED THE ORGANIZATION) SHALL BE THE ATTAINMENT BY ALL
PEOPLES OF THE HIGHEST POSSIBLE LEVEL OF HEALTH.

BTILE I
CHAPTER II FUNCTIONS

S
ARTICLE 2

COHEANTDEMNZERT H-HDEHIE. RDEEY £T 5,
IN ORDER TO ACHIEVE ITS OBJECTIVE, THE FUNCTIONS OF THE
ORGANIZATION SHALL BE:

(a) EBRREFXORENEOABMHELLTIHTL L,
(A) TO ACT AS THE DIRECTING AND CO-ORDINATING AUTHORITY ON
INTERNATIONAL HEALTH WORK:;

(b) EFES. FMHE. BFRETEEE. EFNERRTES BN 1O
B EDMRMGIHNERIL. RUMET I &,
(B) TO ESTABLISH AND MAINTAIN EFFECTIVE COLLABORATION WITH



THE UNITED NATIONS, SPECIALIZED AGENCIES, GOVERNMENTAL
HEALTH ADMINISTRATIONS, PROFESSIONAL GROUPS AND SUCH OTHER
ORGANIZATIONS AS MAY BE DEEMED APPROPRIATE;

(c) EFICHLARBXOBEITOVTEREBMREENT S L,
(C) TO ASSIST GOVERNMENTS, UPON REQUEST, IN STRENGTHENING
HEALTH SERVICES;

(d) BEBFOBEFEXFIRENH DL EFE. BIALTHMUENRUVRIORIZE
DEGHMNERZ DI L,
(D) TO FURNISH APPROPRIATE TECHNICAL ASSISTANCE AND, IN
EMERGENCIES, NECESSARY AID UPON THE REQUEST OR ACCEPTANCE
OF GOVERNMENTS;

(e) EFESOEFBMNHOEZE. FERMEGHEDARD & S GHFHEOKEICH
LT, RELORBRVERZRHL. REFChoZRRBI S LEZEMTH &,
(E) TO PROVIDE OR ASSIST IN PROVIDING, UPON THE REQUEST OF THE
UNITED NATIONS, HEALTH SERVICES AND FACILITIES TO SPECIAL
GROUPS, SUCH AS THE PEOPLES OF TRUST TERRITORIES;

(f) BEFHRUHGAHNERZECLELSNDIITHRMEVEMHERZMAKZL. &
[0} 53 I Rul
(F) TO ESTABLISH AND MAINTAIN SUCH ADMINISTRATIVE AND
TECHNICAL SERVICES AS MAY BE REQUIRED, INCLUDING
EPIDEMIOLOGICAL AND STATISTICAL SERVICES;

(g) ERKR. ALRRMMLORROEREFREZEML. RURET S &,
(G) TO STIMULATE AND ADVANCE WORK TO ERADICATE EPIDEMIC,
ENDEMIC AND OTHER DISEASES;

(h) WBEGBEICIIMOFFAKEEHEALT. TEOEEDHLIZEDHLZ &,
(H TO PROMOTE, IN CO-OPERATION WITH OTHER SPECIALIZED
AGENCIES WHERE NECESSARY, THE PREVENTION OF ACCIDENTAL
INJURIES:;

(i) WBEGERICIMOFMEEBEHBALT, RE, €. L. LYV I(Y3



v, BELXEIFBLEOZHERVMOREFEREDOREEZRET S &,

(D TO PROMOTE, IN CO-OPERATION WITH OTHER SPECIALIZED AGENCIES
WHERE NECESSARY, THE IMPROVEMENT OF NUTRITION, HOUSING,
SANITATION, RECREATION, ECONOMIC OR WORKING CONDITIONS AND
OTHER ASPECTS OF ENVIRONMENTAL HYGIENE;

(i) MREEBECERT SIHFMERVEMMEABEROBAZRET S L.
(J) TO PROMOTE CO-OPERATION AMONG SCIENTIFIC AND PROFESSIONAL
GROUPS WHICH CONTRIBUTE TO THE ADVANCEMENT OF HEALTH;

(k) ERFHREEBEICELT, &89, BERVRAIZRREL, TRICEEZITIC

EXHWIZIh o DFEN., HBE. RARVEIEH COHEICEZBEDCORBEOBEMIZE
HILEBERITIA &,
(K) TO PROPOSE CONVENTIONS, AGREEMENTS AND REGULATIONS, AND
MAKE RECOMMENDATIONS WITH RESPECT TO INTERNATIONAL HEALTH
MATTERS AND TO PERFORM SUCH DUTIES AS MAY BE ASSIGNED
THEREBY TO THE ORGANIZATION AND ARE CONSISTENT WITH ITS
OBJECTIVE;

(1) BFOREEGEUHEEEL. LI I2ERMIREOPTHRML TEFT D8N
EERT D&,
(L) TO PROMOTE MATERNAL AND CHILD HEAITH AND WELFARE AND TO
FOSTER THE ABILITY TO LIVE HARMONIOUSLY IN A CHANGING TOTAL
ENVIRONMENT;

(m) HBHHBEROSTICETSEE. HICABBERORMICZET HEFHEER
T5I &,

(M) TO FOSTER ACTIVITIES IN THE FIELD OF MENTAL HEALTH
ESPECIALLY THOSE AFFECTING THE HARMONY OF HUMAN RELATIONS;

(n) REOSFICETLIHRZEZREL. RBEET L&,
(N) TO PROMOTE AND CONDUCT RESEARCH IN THE FIELD OF HEALTH;

(o) RERUVEROBIRLVICCHICEROSHIBERICETIHERVIIROELE
DHEZRET D &,
(0) TO PROMOTE IMPROVED STANDARDS OF TEACHING AND TRAINING IN



THE HEALTH, MEDICAL AND RELATED PROFESSIONS;

(p) WELFHICIEMOFEMEELHAL T, REEBERVCHESREZEOFHR

WABRDORMA S DARFERVERICHAT 2TBHNRUVHESMEMZHE L. RUR
95T L,
(P) TO STUDY AND REPORT ON, IN CO-OPERATION WITH OTHER
SPECIALIZED AGENCIES WHERE NECESSARY, ADMINISTRATIVE AND
SOCIAL TECHNIQUES AFFECTING PUBLIC HEALTH AND MEDICAL CARE
FROM PREVENTIVE AND CURATIVE POINTS OF VIEW, INCLUDING
HOSPITAL SERVICES AND SOCIAL SECURITY;

(q) HREBODFHICSVTHER. BERVEMZRH#T S L,
(Q TO PROVIDE INFORMATION, COUNSEL AND ASSISTANCE IN THE
FIELD OF HEALTH;

(r) TRTHOARORICRBFEICEHLTHREL-HRERRSEIL S ICEMT
52 &,
(R) TO ASSIST IN DEVELOPING AN INFORMED PUBLIC OPINION AMONG
ALL PEOPLES ON MATTERS OF HEALTH;

(s) &R, EERUARBEXEBICET SERABRELEICE CTERL. RU
WET D&,
() TO ESTABLISH AND REVISE AS NECESSARY INTERNATIONAL
NOMENCLATURES OF DISEASES, OF CAUSES OF DEATH AND OF PUBLIC
HEALTH PRACTICES;

(t) REICCLCTSHAERZRELCLT D&,
(T) TO STANDARDIZE DIAGNOSTIC PROCEDURES AS NECESSARY;

(u) B, £PFHIRA|, ZFOEFIRVCELORGICETIERMELEEZRES
., BiILl. RUOAESESH &,
(U) TO DEVELOP, ESTABLISH AND PROMOTE INTERNATIONAL
STANDARDS WITH RESPECT TO FOOD, BIOLOGICAL, PHARMACEUTICAL
AND SIMILAR PRODUCTS;

(v) —f&Ic, COREDOBEMZERT 5-OICRLELBZIRTOITHBENS &,



(V) GENERALLY TO TAKE ALL NECESSARY ACTION TO ATTAIN THE
OBJECTIVE OF THE ORGANIZATION.

F=E MBEERUVEMNEED A
CHAPTER III MEMBERSHIP AND ASSOCIATE MEMBERSHIP

E=IE
ARTICLE 3

COHEICHETIMBEOHEIL. TRTOEICHREINLSLDET D,
MEMBERSHIP IN THE ORGANIZATION SHALL BE OPEN TO ALL STATES.

E QU3
ARTICLE 4

EREEOMBRE. COBZDETAEORERVBEOEELDFHKICKDTS

DEEICBALIXFANCINEZRET S LICEDOT. COMBEOMBELGLH I LN
TE 5,
MEMBERS OF THE UNITED NATIONS MAY BECOME MEMBERS OF THE
ORGANIZATION BY SIGNING OR OTHERWISE ACCEPTING THIS
CONSTITUTION IN ACCORDANCE WITH THE PROVISIONS OF CHAPTER
XIX AND IN ACCORDANCE WITH THEIR CONSTITUTIONAL PROCESSES.

S
ARTICLE 5

BEAFAER+TAREICIZa—-T—VIZEVWTHESN-ERRBREICA TV —
U7y —%RET DS EEBHESNIEX. COEENETAENORERVEENE XL
DFEHRIHEDODTINEEICEL LIXEFHICNEZHT S EI2EDT. CO#EEDM
BEELGEZIENTES, BL. COEBEXIIZHT. RERSOE—SHRNIET L
BIFNIEE S,

THE STATES WHOSE GOVERNMENTS HAVE BEEN INVITED TO SEND
OBSERVERS TO THE INTERNATIONAL HEALTH CONFERENCE HELD IN
NEW YORK, 1946, MAY BECOME MEMBERS BY SIGNING OR OTHERWISE



ACCEPTING THIS CONSTITUTION IN ACCORDANCE WITH THE
PROVISIONS OF CHAPTER XIX AND IN ACCORDANCE WITH THEIR
CONSTITUTIONAL PROCESSES PROVIDED THAT SUCH SIGNATURE OR
ACCEPTANCE SHALL BE COMPLETED BEFORE THE FIRST SESSION OF
THE HEALTH ASSEMBLY.

FINE
ARTICLE 6

FETARBIRODTRESN-ERES L COMEEDEDOBENDEHEICHES L%

FHELT. FRERVEREICE ODOTNEBER L GLLGVEE. MBEELGLHI LZH
BIAHIENTE, CORFENRBRIODEMBFIRDOBEICLDOTERREINIZL L,
mBEEELTRDHLNS,
SUBJECT TO THE CONDITIONS OF ANY AGREEMENT BETWEEN THE
UNITED NATIONS AND THE ORGANIZATION, APPROVED PURSUANT TO
CHAPTER XVI, STATES WHICH DO NOT BECOME MEMBERS IN
ACCORDANCE WITH ARTICLES 4 AND 5 MAY APPLY TO BECOME
MEMBERS AND SHALL BE ADMITTED AS MEMBERS WHEN THEIR
APPLICATION HAS BEEN APPROVED BY A SIMPLE MAJORITY VOTE OF
THE HEALTH ASSEMBLY.

EtE
ARTICLE 7

MBED DRI T M BMERFEET L EVSEXISMOFINZIHESIZIE,

REHBRI, TOBLHETHLIEHT. MBEOL OBREERURITS 2RBEHFLT
B ENTES, RERRIE. CORFEEXIERFBFEEET S#REFT 5.
IF A MEMBER FAILS TO MEET ITS FINANCIAL OBLIGATIONS TO THE
ORGANIZATION OR IN OTHER EXCEPTIONAL CIRCUMSTANCES THE
HEALTH ASSEMBLY MAY, ON SUCH CONDITIONS AS IT THINKS PROPER,
SUSPEND THE VOTING PRIVILEGES AND SERVICES TO WHICH A MEMBER
IS ENTITLED. THE HEALTH ASSEMBLY SHALL HAVE THE AUTHORITY
TO RESTORE SUCH VOTING PRIVILEGES AND SERVICES.

E£IIE
ARTICLE 8



ERREFROMEICOVTERZE LAVEEXIIEEOE ST, £ DEKREKRISON
TERZETH5MBEXIEMDENEN OB IIEHOEEITR DT LIBHEIC
EE RBESAEMTE L L TRDELIENTES, REBE~DEMNBEEOREKE
(F. REOADFICE T EEMMUFTREICEDOTERZAL, BD. tBEDEROH N HE
ELGTFREG LGN, ENBEOEMNEBOMERVEREIL. REERESNRETS S,
TERRITORIES OR GROUPS OF TERRITORIES WHICH ARE NOT
RESPONSIBLE FOR THE CONDUCT OF THEIR INTERNATIONAL
RELATIONS MAY BE ADMITTED AS ASSOCIATE MEMBERS BY THE
HEALTH ASSEMBLY UPON APPLICATION MADE ON BEHALF OF SUCH
TERRITORY OR GROUP OF TERRITORIES BY THE MEMBER OR OTHER
AUTHORITY HAVING RESPONSIBILITY FOR THEIR INTERNATIONAL
RELATIONS. REPRESENTATIVES OF ASSOCIATE MEMBERS TO THE
HEALTH ASSEMBLY SHOULD BE QUALIFIED BY THEIR TECHNICAL
COMPETENCE IN THE FIELD OF HEALTH AND SHOULD BE CHOSEN FROM
THE NATIVE POPULATION. THE NATURE AND EXTENT OF THE RIGHTS
AND OBLIGATIONS OF ASSOCIATE MEMBERS SHALL BE DETERMINED BY
THE HEALTH ASSEMBLY.

FHE
CHAPTER IV ORGANS

Ep R
ARTICLE 9

COHBEDERIE. ROBEENZXTT S,
THE WORK OF THE ORGANIZATION SHALL BE CARRIED OUT BY:

(a) HEAFRERS UT MRERZ) £05.)
(A) THE WORLD HEALTH ASSEMBLY (HEREINAFTER CALLED THE
HEALTH ASSEMBLY);

(b) #TEZER (UT MEFRR] £S5, )
(B) THE EXECUTIVE BOARD (HEREINAFTER CALLED THE BOARD);



(c) =EHBBE
(C) THE SECRETARIAT.

ERE HAKEES
CHAPTER V THE WORLD HEALTH ASSEMBLY

LR
ARTICLE 10

Rgnzld. MEEOKKRTHERT 5.
THE HEALTH ASSEMBLY SHALL BE COMPOSED OF DELEGATES
REPRESENTING MEMBERS.

B+—1&
ARTICLE 11

EMBEE, =R ZCABVMRTRRSIN, TDOS35—AE, TOENERERKRE
LTEST D, choDRRIE, REDSFICE T IRMMFRERICEIOTHRLERESR
L. B3 MBEORBITHREF ZRRT HEDHNORE LB TNIEGE SN,
EACH MEMBER SHALL BE REPRESENTED BY NOT MORE THAN THREE
DELEGATES ONE OF WHOM SHALL BE DESIGNATED BY THE MEMBER AS
CHIEF DELEGATE. THESE DELEGATES SHOULD BE CHOSEN FROM
AMONG PERSONS MOST QUALIFIED BY THEIR TECHNICAL COMPETENCE
IN THE FIELD OF HEALTH, PREFERABLY REPRESENTING THE NATIONAL
HEALTH ADMINISTRATION OF THE MEMBER.

B+
ARTICLE 12

KREF, RERVBEBZHRET S ENTES,
ALTERNATES AND ADVISERS MAY ACCOMPANY DELEGATES.

F+=15
ARTICLE 13



RELZI. EHNERSAR VB EICE C TR L L THRIN D FRISHAIF.
BEEX0OBEFXEINBEDBFBDEFICEIDOTHEET 5.
THE HEALTH ASSEMBLY SHALL MEET IN REGULAR ANNUAL SESSION
AND IN SUCH SPECIAL SESSIONS AS MAY BE NECESSARY. SPECIAL
SESSIONS SHALL BE CONVENED AT THE REQUEST OF THE BOARD OR OF
A MAJORITY OF THE MEMBERS.

R
ARTICLE 14

Rz, FERIYPICEVWT, REAERZHHSFHAE SN IEX I ZRETE L.
RNT, BRERIL. TOEMZERET 5. HHISHORMEIT. BEINRET D,
THE HEALTH ASSEMBLY, AT EACH ANNUAL SESSION, SHALL SELECT THE
COUNTRY OR REGION IN WHICH THE NEXT ANNUAL SESSION SHALL BE
HELD, THE BOARD SUBSEQUENTLY FIXING THE PLACE. THE BOARD
SHALL DETERMINE THE PLACE WHERE A SPECIAL SESSION SHALL BE
HELD.

F+HE
ARTICLE 15

HE23 ERESEBRREBED L. EERSHRUVEISHAOHBZRET 5,
THE BOARD, AFTER CONSULTATION WITH THE SECRETARY-GENERAL OF
THE UNITED NATIONS, SHALL DETERMINE THE DATE OF EACH ANNUAL
AND SPECIAL SESSION.

ERaaY s
ARTICLE 16

RERRE. FEERSHOVOIC, BREVMOREZEET 5. BREUVKRARR.
BREENEESNDIFTTHET .
THE HEALTH ASSEMBLY SHALL ELECT ITS PRESIDENT AND OTHER
OFFICERS AT THE BEGINNING OF EACH ANNUAL SESSION. THEY SHALL
HOLD OFFICE UNTIL THEIR SUCCESSORS ARE ELECTED.

F+tEiE



ARTICLE 17

Rigaid. TOFEMAUEZRRT 5,
THE HEALTH ASSEMBLY SHALL ADOPT ITS OWN RULES OF PROCEDURE.

£+/\&§
ARTICLE 18

REHESOEBIE. ROEEYET D,
THE FUNCTIONS OF THE HEALTH ASSEMBLY SHALL BE:

(a) COMBEDOBERZERETDH &,
(A) TO DETERMINE THE POLICIES OF THE ORGANIZATION;

(b) BEEROEZZENIIEMNEFIIMBEZERIT D&,
(B) TO NAME THE MEMBERS ENTITLED TO DESIGNATE A PERSON TO
SERVE ON THE BOARD:;

(c) BBRERZEMT I L,
(C) TO APPOINT THE DIRECTOR-GENERAL;

(d) HEERRUEHBRHAROBERVEDHZHRI L. RUERT 5 LAETISITH.
MR, AEXTHENEELVWERDLFEHICEHAL TEERICINTIT S &,
(D) TO REVIEW AND APPROVE REPORTS AND ACTIVITIES OF THE BOARD
AND OF THE DIRECTOR-GENERAL AND TO INSTRUCT THE BOARD IN
REGARD TO MATTERS UPON WHICH ACTION, STUDY, INVESTIGATION OR
REPORT MAY BE CONSIDERED DESIRABLE;

(e) COMEDERICHLELDHDLIZERERETH &,
(E) TO ESTABLISH SUCH COMMITTEES AS MAY BE CONSIDERED
NECESSARY FOR THE WORK OF THE ORGANIZATION;

(f) COMEDHBBELZEEILAILLEVICFEEZRAL. RUERRET B L,
(F) TO SUPERVISE THE FINANCIAL POLICIES OF THE ORGANIZATION AND
TO REVIEW AND APPROVE THE BUDGET;



(g) REHESASELEZOLIRBICETIFRICOVT, MBEDTERVBMD
XmEﬁ@@%lﬁwﬁaéﬁtiéiDkﬁ$§&U$ﬁ%§anT6;&o
(G) TO INSTRUCT THE BOARD AND THE DIRECTOR-GENERAL TO BRING TO
THE ATTENTION OF MEMBERS AND OF INTERNATIONAL ORGANIZATIONS,
GOVERNMENTAL OR NON-GOVERNMENTAL, ANY MATTER WITH REGARD
TO HEALTH WHICH THE HEALTH ASSEMBLY MAY CONSIDER
APPROPRIATE;

(h) BEEFEOHEAKTHIEROENKTY., . BFOEKRTLREOEAKTH. 0

HEDEEICEROHLIBEEZH T HSHEKICH LT, REESDEDLIFHIHDT.
REBEXIZOEBOTICTHBESNLIZAESRUVREBEORGICKREELGLTENY
PRREZEMIT AL IICHFEI S L. BL. BEROEKDSZEICIK. BEFEE. BEF
BRORENHDI-EZITRYITS,
(H TO INVITE ANY ORGANIZATION, INTERNATIONAL OR NATIONAL,
GOVERNMENTAL OR NON-GOVERNMENTAL, WHICH HAS
RESPONSIBILITIES RELATED TO THOSE OF THE ORGANIZATION, TO
APPOINT REPRESENTATIVES TO PARTICIPATE, WITHOUT RIGHT OF VOTE,
IN ITS MEETINGS OR IN THOSE OF THE COMMITTEES AND
CONFERENCES CONVENED UNDER ITS AUTHORITY, ON CONDITIONS
PRESCRIBED BY THE HEALTH ASSEMBLY; BUT IN THE CASE OF
NATIONAL ORGANIZATIONS, INVITATIONS SHALL BE ISSUED ONLY WITH
THE CONSENT OF THE GOVERNMENT CONCERNED:;

(i) ERESOHRE BFHRIEER, T2REEESXIIERMABESRINTD

ERBICETIEEEBETDICLERUVZTDEIEEERT 5-OICZ OBEL DI
HEEZNSICHRETHIE,
() TO CONSIDER RECOMMENDATIONS BEARING ON HEALTH MADE BY
THE GENERAL ASSEMBLY, THE ECONOMIC AND SOCIAL COUNCIL, THE
SECURITY COUNCIL OR TRUSTEESHIP COUNCIL OF THE UNITED
NATIONS, AND TO REPORT TO THEM ON THE STEPS TAKEN BY THE
ORGANIZATION TO GIVE EFFECT TO SUCH RECOMMENDATIONS;

(j) COHELERESEDOROBEICHDOT, BEMSBEERICHRET S &,
(J) TO REPORT TO THE ECONOMIC AND SOCIAL COUNCIL IN
ACCORDANCE WITH ANY AGREEMENT BETWEEN THE ORGANIZATION
AND THE UNITED NATIONS;



(k) COHEDBEIZLY. COHBEBIDRHDFREIZE Y. XITMNBEE B O
RIEZBTETOENAHME L FHHDEREDHANIZLY  REOSFICE T HHE
zREL. RUVHEET S &,
(K) TO PROMOTE AND CONDUCT RESEARCH IN THE FIELD OF HEALTH BY
THE PERSONNEL OF THE ORGANIZATION, BY THE ESTABLISHMENT OF
ITS OWN INSTITUTIONS OR BY CO-OPERATION WITH OFFICIAL OR
NON-OFFICIAL INSTITUTIONS OF ANY MEMBER WITH THE CONSENT OF
ITS GOVERNMENT;

(1) ZBFLLERBDHDMDBHRZHRET D&,
(L) TO ESTABLISH SUCH OTHER INSTITUTIONS AS IT MAY CONSIDER
DESIRABLE;

(m) COHEOBMNZRET HMOBLALGITHZERSC &,
(M) TO TAKE ANY OTHER APPROPRIATE ACTION TO FURTHER THE
OBJECTIVE OF THE ORGANIZATION.

B+ &
ARTICLE 19

REHRZE, CORBDERRDZIRICE L TRHXIIBE ZRIRT 2EREET 5,

COFERMXIIHEIL. TOFRRICEIRBEREO=Z0O-_DREZLEL L, FNBEH
ZOEELDFHREDTRELRIC, TOMBEICHLTHHELET 5,
THE HEALTH ASSEMBLY SHALL HAVE AUTHORITY TO ADOPT
CONVENTIONS OR AGREEMENTS WITH RESPECT TO ANY MATTER
WITHIN THE COMPETENCE OF THE ORGANIZATION A TWO-THRIDS VOTE
OF THE HEALTH ASSEMBLY SHALL BE REQUIRED FOR THE ADOPTION OF
SUCH CONVENTIONS OR AGREEMENTS WHICH SHALL COME INTO FORCE
FOR EACH MEMBER WHEN ACCEPTED BY IT IN ACCORDANCE WITH ITS
CONSTITUTIONAL PROCESSES.

£+
ARTICLE 20

EMBE L. REESSAEHEIHBEZHRIN LB, L +H/\EARRAIC, EHXIEHTH



ENZHEICHTIFMENSICLZNRT 5, EMBEIX. ZOROE-FHReEHRE
[SEEL. COHBRRNITENRIIHEEZZHE LGV E EE, FELEVERZRAZX
EFRET S, ZHEOHEICIE. FMBEEF. FTOEICKOTEFRERICERRES
TBHIEICRAET S,

EACH MEMBER UNDERTAKES THAT IT WILL, WITHIN EIGHTEEN MONTHS
AFTER THE ADOPTION BY THE HEALTH ASSEMBLY OF A CONVENTION
OR AGREEMENT, TAKE ACTION RELATIVE TO THE ACCEPTANCE OF SUCH
CONVENTION OR AGREEMENT. EACH MEMBER SHALL NOTIFY THE
DIRECTOR-GENERAL OF THE ACTION TAKEN AND IF IT DOES NOT
ACCEPT SUCH CONVENTION OR AGREEMENT WITHIN THE TIME LIMIT, IT
WILL FURNISH A STATEMENT OF THE REASONS FOR NON-ACCEPTANCE.
IN CASE OF ACCEPTANCE, EACH MEMBER AGREES TO MAKE AN ANNUAL
REPORT TO THE DIRECTOR-GENERAL IN ACCORDANCE WITH CHAPTER
XIV.

E_t+—1%
ARTICLE 21

RERRE. ROFEICEHTLIRVERRTLEREFT 5.
THE HEALTH ASSEMBLY SHALL HAVE AUTHORITY TO ADOPT
REGULATIONS CONCERNING:

(a) HFOEMMUFALEZHILET S EEZENET HHELRURELDEHRY
ft D F#5
(A) SANITARY AND QUARANTINE REQUIREMENTS AND OTHER
PROCEDURES DESIGNED TO PREVENT THE INTERNATIONAL SPREAD OF
DISEASE;

(b) &R, ERRUVARBERBICET HAHE
(B) NOMENCLATURES WITH RESPECT TO DISEASES, CAUSES OF DEATH
AND PUBLIC HEALTH PRACTICES:;

(c) ERMICERINDIBEAERICET HEE
(C) STANDARDS WITH RESPECT TO DIAGNOSTIC PROCEDURES FOR
INTERNATIONAL USE;



(d) BEREZICEVTRYHKHONSAEYFHEF ., EZMRFRVELOHROR
£, MERUNAICET 2EE
(D) STANDARDS WITH RESPECT TO THE SAFETY, PURITY AND POTENCY
OF BIOLOGICAL PHARMACEUTICAL AND SIMILAR PRODUCTS MOVING IN
INTERNATIONAL COMMERCE;

(e) BEREZICTEVLTRYHKHONDAEYFHEF ., EZMRFRVELUOHRKDIA
HRURT
(E) ADVERTISING AND LABELLING OF BIOLOGICAL, PHARMACEUTICAL
AND SIMILAR PRODUCTS MOVING IN INTERNATIONAL COMMERCE.

[y gl
ARTICLE 22

FZ+—RICHDODTEIREINARAE RBERICESFRICOVTOZEGEAEN

mEntzRIZ, @MBEIH L THAZET S, BL. BEDICHRN-HBRICERD
RICIE#EXIIBREZES L-MBEICH L TIE,. CORY THL,
REGULATIONS ADOPTED PURSUANT TO ARTICLE 21 SHALL COME INTO
FORCE FOR ALL MEMBERS AFTER DUE NOTICE HAS BEEN GIVEN OF
THEIR ADOPTION BY THE HEALTH ASSEMBLY EXCEPT FOR SUCH
MEMBERS AS MAY NOTIFY THE DIRECTOR-GENERAL OF REJECTION OR
RESERVATIONS WITHIN THE PERIOD STATED IN THE NOTICE.

EZt+=%
ARTICLE 23

Rz, COREDOERRAOEEHEICE L TNREEICBSZT5ERERT 5,
THE HEALTH ASSEMBLY SHALL HAVE AUTHORITY TO MAKE
RECOMMENDATIONS TO MEMBERS WITH RESPECT TO ANY MATTER
WITHIN THE COMPETENCE OF THE ORGANIZATION.

BAE PTHESR
CHAPTER VI THE EXECUTIVE BOARD

Sy L3



ARTICLE 24

BEXE, +/\OMBE MESRLIET/\ATERY 5. REBRRE, BEE20EEZ

I HEMNZATIMBELZ. GFECHEBEHIMEEREL TEET L, ChoDmA
EDRE BERICH L TREODFICEVWTEMMNEREAETIEEZRELLZ TN
BoEN, COFEEF, RERVEMZFRET S ENTES,
THE BOARD SHALL CONSIST OF EIGHTEEN PERSONS DESIGNATED BY AS
MANY MEMBERS. THE HEALTH ASSEMBLY, TAKING INTO ACCOUNT AN
EQUITABLE GEOGRAPHICAL DISTRIBUTION, SHALL ELECT THE
MEMBERS ENTITLED TO DESIGNATE A PERSON TO SERVE ON THE BOARD.
EACH OF THESE MEMBERS SHOULD APPOINT TO THE BOARD A PERSON
TECHNICALLY QUALIFIED IN THE FIELD OF HEALTH, WHO MAY BE
ACCOMPANIED BY ALTERNATES AND ADVISORS.

EZtTAKE
ARTICLE 25

HIECOMBEE. ZFEDEHATREIN, BESNDHENTE S, EL. R

DE—SHICEVTEESNEMBEES., HEAIZEDT, REOEHIEF—F. KE®D
FHRFEZFET B,
THE MEMBERS SHALL BE ELECTED FOR THREE YEARS AND MAY BE
REELECTED; PROVIDED THAT OF THE MEMBERS ELECTED AT THE FIRST
SESSION OF THE HEALTH ASSEMBLY, THE TERMS OF SIX MEMBERS
SHALL BE FOR ONE YEAR AND THE TERMS OF SIX MEMBERS SHALL BE
FOR TWO YEARS, AS DETERMINED BY LOT.

-y VAN 3
ARTICLE 26

BERE P<CEHBFIHARAL. B2, EREDEHRERET 5,
THE BOARD SHALL MEET AT LEAST TWICE A YEAR AND SHALL
DETERMINE THE PLACE OF EACH MEETING.

B+t
ARTICLE 27



BEXRF, HEOHHILEBEBRZREEL, BHDO. TOFHERAUZEZRRT 5.
THE BOARD SHALL ELECT ITS CHAIRMAN FROM AMONG ITS MEMBERS
AND SHALL ADOPT ITS RULES OF PROCEDURE.

iy AN 3
ARTICLE 28

BEXOEHE. ROEEY ET D,
THE FUNCTIONS OF THE BOARD SHALL BE:

(a) REESORERVBERZERT D&,
(A) TO GIVE EFFECT TO THE DECISIONS AND POLICIES OF THE HEALTH
ASSEMBLY:;

(b) REESOBTHEE LTITEITSC L.
(B) TO ACT AS THE EXECUTIVE ORGAN OF THE HEALTH ASSEMBLY;

(c) HREBEVZRLEL-ZOMROEBEXTI S &,
() TO PERFORM ANY OTHER FUNCTIONS ENTRUSTED TO IT BY THE
HEALTH ASSEMBLY;

(d) REHBEABEERITHEL-BEETICEN. HERTRAIZE DT OHE
AHEETHFRITONT, RERRICBIET S &,
(D) TO ADVISE THE HEALTH ASSEMBLY ON QUESTIONS REFERRED TO IT
BY THAT BODY AND ON MATTERS ASSIGNED TO THE ORGANIZATION BY
CONVENTIONS, AGREEMENTS AND REGULATIONS;

(e) MRERIICHLTEHREMICHMERITREZT S L.
(E) TO SUBMIT ADVICE OR PROPOSALS TO THE HEALTH ASSEMBLY ON
ITS OWN INITIATIVE;

(f) REkso HEHREEEMRIDHIE,
(F) TO PREPARE THE AGENDA OF MEETINGS OF THE HEALTH ASSEMBLY;

(g) BEHEPO—MHNERFBEZEZRVARBOL-OICRBRRICIRET S &,
(G) TO SUBMIT TO THE HEALTH ASSEMBLY FOR CONSIDERATION AND



APPROVAL A GENERAL PROGRAMME OF WORK COVERING A SPECIFIC
PERIOD;

(h) ZDERADOINTOMBEEZHARIT S &L,
(H) TO STUDY ALL QUESTIONS WITHIN ITS COMPETENCE;

(i) BROITHZLEETIEHEZNET L0, CORBEOEBRUVENDE
BARTRIHBEEZHDIC L, HIC. BERREL. EHFRRIC. BRRELLAS OB
BEGHEZHY .. REOBUEDO-OORELOKFEMBBE IS L£I128mL ., AU
MBEXRFEBRRNVAZORIEICOVWTEERDIBZHRE L-HRRVAEZT
HERZTHMZLHLENTED,

(D TO TAKE EMERGENCY MEASURES WITHIN THE FUNCTIONS AND
FINANCIAL RESOURCES OF THE ORGANIZATION TO DEAL WITH EVENTS
REQUIRING IMMEDIATE ACTION. IN PARTICULAR IT MAY AUTHORIZE
THE DIRECTOR-GENERAL TO TAKE THE NECESSARY STEPS TO COMBAT
EPIDEMICS, TO PARTICIPATE IN THE ORGANIZATION OF HEALTH RELIEF
TO VICTIMS OF A CALAMITY AND TO UNDERTAKE STUDIES AND
RESEARCH THE URGENCY OF WHICH HAS BEEN DRAWN TO THE
ATTENTION OF THE BOARD BY ANY MEMBER OR BY THE
DIRECTOR-GENERAL.

EZt+NiE
ARTICLE 29

EEXE. RERIVZELEERZ. RERIERICKOTITEYT %

THE BOARD SHALL EXERCISE ON BEHALF OF THE WHOLE HEALTH
ASSEMBLY THE POWERS DELEGATED TO IT BY THAT BODY.

BEE EFHR

CHAPTER VII THE SECRETARIAT

E=H1E
ARTICLE 30

EHERIE. FHERREAVCOEEALE LT HRMURVEHMBE THRT 5,



THE SECRETARIAT SHALL COMPRISE THE DIRECTOR-GENERAL AND
SUCH TECHNICAL AND ADMINISTRATIVE STAFF AS THE ORGANIZATION
MAY REQUIRE.

E=+—1%
ARTICLE 31

EHERRE. BESNLEBAICES, REBEESNARETIZEICHOT, RiEhs
AERT 5, EHERRIE. BEEROERDOTICEMN., COHBEOEREOKIMMEUE
BHUERE LT D
THE DIRECTOR-GENERAL SHALL BE APPOINTED BY THE HEALTH
ASSEMBLY ON THE NOMINATION OF THE BOARD ON SUCH TERMS AS
THE HEALTH ASSEMBLY MAY DETERMINE. THE DIRECTOR-GENERAL,
SUBJECT TO THE AUTHORITY OF THE BOARD, SHALL BE THE CHIEF
TECHNICAL AND ADMINISTRATIVE OFFICER OF THE ORGANIZATION.

E=+TM%
ARTICLE 32

EBFRRE. BEL, REKR. BER, CORBOIRTOZERRWNEERT

VIZCOHEDIRET 2RBOELRELG D EBRRE. ChodEHEZEETSHC
ENTE D,
THE DIRECTOR-GENERAL SHALL BE EX-OFFICIO SECRETARY OF THE
HEALTH ASSEMBLY, OF THE BOARD, OF ALL COMMISSIONS AND
COMMITTEES OF THE ORGANIZATION AND OF CONFERENCES
CONVENED BY IT. HE MAY DELEGATE THESE FUNCTIONS.

E=t+=1&
ARTICLE 33

EHERRXEZTORRKRIE. TOEBEZETI SENT. MBEOREET. HICRET
BEFERUVBROXIGEMOENRERRLEERBFRZEZEL O LZHINIFHE
MBEEDOHBEICEIDOTEDSZENTES, EHREM. . COHREDHERAIC
HEEFHETOSEROHKLEEBREBICLENTE L. ETHERRE MHEBHRIC,
ETNENDMRICET ST N TOMBEICOVTERFEREZRET 5.

THE DIRECTOR-GENERAL OR HIS REPRESENTATIVE MAY ESTABLISH A



PROCEDURE BY AGREEMENT WITH MEMBERS, PERMITTING HIM, FOR
THE PURPOSE OF DISCHARGING HIS DUTIES, TO HAVE DIRECT ACCESS
TO THEIR VARIOUS DEPARTMENTS, ESPECIALLY TO THEIR HEALTH
ADMINISTRATIONS AND TO NATIONAL HEALTH ORGANIZATIONS,
GOVERNMENTAL OR NON-GOVERNMENTAL. HE MAY ALSO ESTABLISH
DIRECT RELATIONS WITH INTERNATIONAL ORGANIZATIONS WHOSE
ACTIVITIES COME WITHIN THE COMPETENCE OF THE ORGANIZATION.
HE SHALL KEEP REGIONAL OFFICES INFORMED ON ALL MATTERS
INVOLVING THEIR RESPECTIVE AREAS.

E=tmix
ARTICLE 34

EHRRIE. BECORBOMBRERVFERZERL TESERITIRHEY 5,
THE DIRECTOR-GENERAL SHALL PREPARE AND SUBMIT ANNUALLY TO
THE BOARD THE FINANCIAL STATEMENTS AND BUDGET ESTIMATES OF
THE ORGANIZATION.

E=tTAE
ARTICLE 35

EHERRIE. REBBR2OTEHIBERVNIHK OTEEROBEZEGT 5. BEDE

RICEDTRIBEINE LI EHFRORER, BERVERMARE LTOMEZ
REKECHBTDILEZHRIDCETHAH BEETEHRY LUV HIEAMEREN
RATSHELDEERICYH. RAGBRELORTNIEESEL,
THE DIRECTOR-GENERAL SHALL APPOINT THE STAFF OF THE
SECRETARIAT IN ACCORDANCE WITH STAFF REGULATIONS
ESTABLISHED BY THE HEALTH ASSEMBLY. THE PARAMOUNT
CONSIDERATION IN THE EMPLOYMENT OF THE STAFF SHALL BE TO
ASSURE THAT THE EFFICIENCY, INTEGRITY AND INTERNATIONALLY
REPRESENTATIVE CHARACTER OF THE SECRETARIAT SHALL BE
MAINTAINED AT THE HIGHEST LEVEL. DUE REGARD SHALL BE PAID
ALSO TO THE IMPORTANCE OF RECRUITING THE STAFF ON AS WIDE A
GEOGRAPHICAL BASIS AS POSSIBLE.

BE=+IF



ARTICLE 36

COHBEDEE DHFHERME, TESLHRYMOEFKESHBDEHREL—BLET
NIFE SN,
THE CONDITIONS OF SERVICE OF THE STAFF OF THE ORGANIZATION
SHALL CONFORM AS FAR AS POSSIBLE WITH THOSE OF OTHER UNITED
NATIONS ORGANIZATIONS.

E=t+ti&
ARTICLE 37

EBRRRUBEIX. TOEBOXTICH DT, WAL HBUAFA L XIE I DOHESN

DUNEBEAENLDINTERD, RIFZHTELELLGVD, EBERRRVEBEARR., £
DERHRELE LTOMMEZRT SEDHLVNEHITHZELEFZTNIEG SN,
ftss. CORBEDEMBERL. EBHERREVBAD L DELERMNGHEEZEET S
EHWIZCNBEEAELELS ELBWI EZEZMERT S,
IN THE PERFORMANCE OF THEIR DUTIES THE DIRECTOR-GENERAL AND
THE STAFF SHALL NOT SEEK OR RECEIVE INSTRUCTIONS FROM ANY
GOVERNMENT OR FROM ANY AUTHORITY EXTERNAL TO THE
ORGANIZATION. THEY SHALL REFRAIN FROM ANY ACTION WHICH
MIGHT REFLECT ON THEIR POSITION AS INTERNATIONAL OFFICERS.
EACH MEMBER OF THE ORGANIZATION ON ITS PART UNDERTAKES TO
RESPECT THE EXCLUSIVELY INTERNATIONAL CHARACTER OF THE
DIRECTOR-GENERAL AND THE STAFF AND NOT TO SEEK TO INFLUENCE
THEM.

BNE ZB=R
CHAPTER VIII COMMITTEES

FE=+/\UE
ARTICLE 38

BRI REREVETIOIRERERET 5. T, BREMICXEIEHFERENR
RICEWVWT, COHBEADERRNIZHLIBEHMDERLEE LV ERDLIMDEERZTHRE
THIENTED,



THE BOARD SHALL ESTABLISH SUCH COMMITTEES AS THE HEALTH
ASSEMBLY MAY DIRECT AND, ON ITS OWN INITIATIVE OR ON THE
PROPOSAL OF THE DIRECTOR-GENERAL, MAY ESTABLISH ANY OTHER
COMMITTEES CONSIDERED DESIRABLE TO SERVE ANY PURPOSE WITHIN
THE COMPETENCE OF THE ORGANIZATION.

=t+AiE
ARTICLE 39

BEXE. BREDLWWHESERICHLEE. FRERETHBRIILERERFT S,
THE BOARD, FROM TIME TO TIME AND IN ANY EVENT ANNUALLY, SHALL
REVIEW THE NECESSITY FOR CONTINUING EACH COMMITTEE.

EEHE
ARTICLE 40

BEXF MOFERELNDERZEAERXIFEESZERDRIRIXEIZOHED LoD

ZFESANOEMIZOVTR UMD EEEARE L-ZERITEVTZOHEAAREKS
NBHTEITDVWTRET D EMNTE S,
THE BOARD MAY PROVIDE FOR THE CREATION OF OR THE
PARTICIPATION BY THE ORGANIZATION IN JOINT OR MIXED
COMMITTEES WITH OTHER ORGANIZATIONS AND FOR THE
REPRESENTATION OF THE ORGANIZATION IN COMMITTEES
ESTABLISHED BY SUCH OTHER ORGANIZATIONS.

ENE EE
CHAPTER IX CONFERENCES

Ho+—{E
ARTICLE 41

REHSXFEZERE. COHRBEDERRNICHIFREERT -0, HFH,
e, RN IO BFANEBERBET D ENTED, T T LDREIC, BE
OHAERVERBFOREZE TERNOEKAS. ERICBFOEAKRTHL & RROH
KTHHELEZEMDT . KRENDLZELICTODVWTHET HIENTES, CORKDEE



[T, REBEXIEERNRET S,

THE HEALTH ASSEMBLY OR THE BOARD MAY CONVENE LOCAL,
GENERAL, TECHNICAL OR OTHER SPECIAL CONFERENCES TO CONSIDER
ANY MATTER WITHIN THE COMPETENCE OF THE ORGANIZATION AND
MAY PROVIDE FOR THE REPRESENTATION AT SUCH CONFERENCES OF
INTERNATIONAL ORGANIZATIONS AND, WITH THE CONSENT OF THE
GOVERNMENT CONCERNED, OF NATIONAL ORGANIZATIONS,
GOVERNMENTAL OR NON-GOVERNMENTAL. THE MANNER OF SUCH
REPRESENTATION SHALL BE DETERMINED BY THE HEALTH ASSEMBLY
OR THE BOARD.

EE+F
ARTICLE 42

BERE, CORBICHEERNH D EEBDLIREBICEVTIOHEARINS C
EICDNWTHET S ENTED,
THE BOARD MAY PROVIDE FOR REPRESENTATION OF THE
ORGANIZATION AT CONFERENCES IN WHICH THE BOARD CONSIDERS
THAT THE ORGANIZATION HAS AN INTEREST.

ETE A
CHAPTER X HEADQUARTERS

EO+=1&
ARTICLE 43

CDHREDAREDREM T, RELSHPERES EHRBEOLTRET 5,
THE LOCATION OF THE HEADQUARTERS OF THE ORGANIZATION SHALL
BE DETERMINED BY THE HEALTH ASSEMBLY AFTER CONSULTATION
WITH THE UNITED NATIONS.

F+—F HigpEE
CHAPTER XI REGIONAL ARRANGEMENTS

Hm+



ARTICLE 44

(a) FRERERE, HEBHEEORENEFE LWVMRZEZRBED D,
(A) THE HEALTH ASSEMBLY SHALL FROM TIME TO TIME DEFINE THE
GEOGRAPHICAL AREAS IN WHICH IT IS DESIRABLE TO ESTABLISH A
REGIONAL ORGANIZATION.

(b) REHRREF. COLIITLTELLEEMRAONBEEDBFHDOREZRFT.
LEMROBFANDODLEICHT HHIHMHEERET S ENTED, HFHRICEZUE
DU ZEE AL,
(B) THE HEALTH ASSEMBLY MAY, WITH THE CONSENT OF A MAJORITY OF
THE MEMBERS SITUATED WITHIN EACH AREA SO DEFINED, ESTABLISH A
REGIONAL ORGANIZATION TO MEET THE SPECIAL NEEDS OF SUCH AREA.
THERE SHALL NOT BE MORE THAN ONE REGIONAL ORGANIZATION IN
EACH AREA.

FEH+ R
ARTICLE 45

EHBMHRE L, COBEICHDODTIOHEDRATD—&ET B,
EACH REGIONAL ORGANIZATION SHALL BE AN INTEGRAL PART OF THE
ORGANIZATION IN ACCORDANCE WITH THIS CONSTITUTION.

E 3t gAY
ARTICLE 46

£, HRZEERRUMEERRN ST 5.
EACH REGIONAL ORGANIZATION SHALL CONSIST OF A REGIONAL
COMMITTEE AND A REGIONAL OFFICE.

FEH+tE
ARTICLE 47

wIHEE T, HRMEROMBERVEMBEDOKKE THERT 5. EEREFEFZROL
BIIOWTERZAETEDEMBETHVEBMISNDOBE X T EZEOEE T, Hhig
RERITRRSNEDSMI SN ZERT 5. EZERITHE TS h o DEEXILHE



BOEREDET HEMNZHOUERVERIT. ChoDEEOERERIZOVTEREE
BV HMBEXIIMDENERVZOHBAOINBEE & HEO L RERSHVRES .
REGIONAL COMMITTEES SHALL BE COMPOSED OF REPRESENTATIVES
OF THE MEMBER STATES AND ASSOCIATE MEMBERS IN THE REGION
CONCERNED. TERRITORIES OR GROUPS OF TERRITORIES WITHIN THE
REGION, WHICH ARE NOT RESPONSIBLE FOR THE CONDUCT OF THEIR
INTERNATIONAL RELATIONS AND WHICH ARE NOT ASSOCIATE
MEMBERS, SHALL HAVE THE RIGHT TO BE REPRESENTED AND TO
PARTICIPATE IN REGIONAL COMMITTEES. THE NATURE AND EXTENT
OF THE RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THESE TERRITORIES OR GROUPS
OF TERRITORIES IN REGIONAL COMMITTEES SHALL BE DETERMINED BY
THE HEALTH ASSEMBLY IN CONSULTATION WITH THE MEMBER OR
OTHER AUTHORITY HAVING RESPONSIBILITY FOR THE INTERNATIONAL
RELATIONS OF THESE TERRITORIES AND WITH THE MEMBER STATES IN
THE REGION.

FEE+/\ &
ARTICLE 48

WHEERIF, BELSHS-UILITRAL. B2, BE2ADBHZERET 5.
REGIONAL COMMITTEES SHALL MEET AS OFTEN AS NECESSARY AND
SHALL DETERMINE THE PLACE OF EACH MEETING.

FEHE+AlE
ARTICLE 49

wEERE., TOFHERAUNERIRT 5,
REGIONAL COMMITTEES SHALL ADOPT THEIR OWN RULES OF
PROCEDURE.

BRI
ARTICLE 50

HHZERDEFHIL. ROEEY ET 5,
THE FUNCTIONS OF THE REGIONAL COMMITTEE SHALL BE:



(a) HOXHHMLGHENDERICET IBEKE-TH &,
(A) TO FORMULATE POLICIES GOVERNING MATTERS OF AN EXCLUSIVELY
REGIONAL CHARACTER;

(b) HWEEHFROFBEEEI S L.
(B) TO SUPERVISE THE ACTIVITIES OF THE REGIONAL OFFICE;

(c) HEEFRICHL T, IMFBOBKRVAZMEANTZOHEO BN ZRE
THEMBRERAEZSDRBFEICETIEMNEERIIFAEERLRT S &,
(C) TO SUGGEST TO THE REGIONAL OFFICE THE CALLING OF TECHNICAL
CONFERENCES AND SUCH ADDITIONAL WORK OR INVESTIGATION IN
HEALTH MATTERS AS IN THE OPINION OF THE REGIONAL COMMITTEE
WOULD PROMOTE THE OBJECTIVE OF THE ORGANIZATION WITHIN THE
REGION;

(d) EfESOETNTIDOHMEBMNESER. thOFFKEOZLELOMBHNEER
RUCOBBEEABOFERRZEZE T ShOMISHEREE BT S &,

(D) TO CO-OPERATE WITH THE RESPECTIVE REGIONAL COMMITTEES OF
THE UNITED NATIONS AND WITH THOSE OF OTHER SPECIALIZED
AGENCIES  AND WITH OTHER REGIONAL INTERNATIONAL
ORGANIZATIONS HAVING INTERESTS IN COMMON WITH THE
ORGANIZATION;

(e) HWEMERLYL—BLVERZAIIERNGTREFBEICODVTEBRRET
BLTIOHEBEICBIET S &,

(E) TO TENDER ADVICE, THROUGH THE DIRECTOR-GENERAL, TO THE
ORGANIZATION ON INTERNATIONAL HEALTH MATTERS WHICH HAVE
WIDER THAN REGIONAL SIGNIFICANCE;

(f) ZNThOHBIZEIY L ToNZOHMEAOHRFEDOE|EHHIEMNEFDXK
TITFRPTHD LS, SERMHOBFOHISHENIHZ#IET 5 &,
(F) TO RECOMMEND ADDITIONAL REGIONAL APPROPRIATIONS BY THE
GOVERNMENTS OF THE RESPECTIVE REGIONS IF THE PROPORTION OF
THE CENTRAL BUDGET OF THE ORGANIZATION ALLOTTED TO THAT
REGION IS INSUFFICIENT FOR THE CARRYING OUT OF THE REGIONAL
FUNCTIONS;



(g) RERz, BEESXEEFREMMBEZERICEET SMOEH
(G) SUCH OTHER FUNCTIONS AS MAY BE DELEGATED TO THE REGIONAL
COMMITTEE BY THE HEALTH ASSEMBLY, THE BOARD OR THE
DIRECTOR-GENERAL.

R+
ARTICLE 51

WIEHRE. CORBEOEBRRO—MRMERDTIC, HBZESDITHEEE L
%, MIBEHRBE. BIC, RELSRVEEROREZ ZOHIBEANTEHITT 5,
SUBJECT TO THE GENERAL AUTHORITY OF THE DIRECTOR-GENERAL OF
THE ORGANIZATION, THE REGIONAL OFFICE SHALL BE THE
ADMINISTRATIVE ORGAN OF THE REGIONAL COMMITTEE. IT SHALL, IN
ADDITION, CARRY OUT WITHIN THE REGION THE DECISIONS OF THE
HEALTH ASSEMBLY AND OF THE BOARD.

R+
ARTICLE 52

MEHEBRORE. HMBEEZEEREDEETESRNMEGT IHERRET D,
THE HEAD OF THE REGIONAL OFFICE SHALL BE THE REGIONAL
DIRECTOR APPOINTED BY THE BOARD IN AGREEMENT WITH THE
REGIONAL COMMITTEE.

ER+=1&
ARTICLE 53

WEHEFROBE L. FHRAREMEBREDERICEIDOTRE LZAEICKY £
ERE
THE STAFF OF THE REGIONAL OFFICE SHALL BE APPOINTED IN A
MANNER TO BE DETERMINED BY AGREEMENT BETWEEN THE
DIRECTOR-GENERAL AND THE REGIONAL DIRECTOR.

ER+miE
ARTICLE 54



N TFTAYAUBEBERENY - TA)VAEEESBENIKERT S/ T AY
AUBERBERVIOEZEDELDOHODHINIIHEE LT R TOMOBATRE O IR
BT, BRZOBEBITHET 5. COMEIE. BERBAICKYRASHI-IERDOH
DUBDHEDRIEIZES HXBEDTENZL DT, TESRY TAOHNIZERELAZITIE
A=Y A A
THE PAN AMERICAN SANITARY ORGANIZATION REPRESENTED BY THE
PAN AMERICAN SANITARY BUREAU AND THE PAN AMERICAN SANITARY
CONFERENCES, AND ALL OTHER INTERGOVERNMENTAL REGIONAL
HEALTH ORGANIZATIONS IN EXISTENCE PRIOR TO THE DATE OF
SIGNATURE OF THIS CONSTITUTION, SHALL IN DUE COURSE BE
INTEGRATED WITH THE ORGANIZATION. THIS INTEGRATION SHALL BE
EFFECTED AS SOON AS PRACTICABLE THROUGH COMMON ACTION
BASED ON MUTUAL CONSENT OF THE COMPETENT AUTHORITIES
EXPRESSED THROUGH THE ORGANIZATIONS CONCERNED.

E+-F FERURE
CHAPTER XII BUDGET AND EXPENSES

BER+AK
ARTICLE 55

EHERRIE. COREDERFERZER L TEERICRET 5. EERE. COF
BEZEZEZL RELROLHE L LIITRBRRACRET S,
THE DIRECTOR-GENERAL SHALL PREPARE AND SUBMIT TO THE BOARD
THE ANNUAL BUDGET ESTIMATES OF THE ORGANIZATION. THE BOARD
SHALL CONSIDER AND SUBMIT TO THE HEALTH ASSEMBLY SUCH
BUDGET ESTIMATES, TOGETHER WITH ANY RECOMMENDATIONS THE
BOARD MAY DEEM ADVISABLE.

ER+IIE
ARTICLE 56

COMEEERES EORDHEICHKS CEZFHELT. RERRE. TEEZR
HLTHEREL, B2, TORETHEGICEODOTMBEMIBREZRVETS,



SUBJECT TO ANY AGREEMENT BETWEEN THE ORGANIZATION AND THE
UNITED NATIONS, THE HEALTH ASSEMBLY SHALL REVIEW AND
APPROVE THE BUDGET ESTIMATES AND SHALL APPORTION THE
EXPENSES AMONG THE MEMBERS IN ACCORDANCE WITH A SCALE TO BE
FIXED BY THE HEALTH ASSEMBLY.

ER+EE
ARTICLE 57

FRASXIICAERETIEESE. CORBEICH L TITHhN2EMERVEEEZ

EL, RUBHETEZIENTES, BL., COTMXITEBICH S -EEN, REL
ENFEELNDZELSIDEOTHY . B2, COMBEOEMEVBEIZCEHTIED
TRITNIEGE SR,
THE HEALTH ASSEMBLY OR THE BOARD ACTING ON BEHALF OF THE
HEALTH ASSEMBLY MAY ACCEPT AND ADMINISTER GIFTS AND
BEQUESTS MADE TO THE ORGANIZATION PROVIDED THAT THE
CONDITIONS ATTACHED TO SUCH GIFTS OR BEQUESTS ARE ACCEPTABLE
TO THE HEALTH ASSEMBLY OR THE BOARD AND ARE CONSISTENT WITH
THE OBJECTIVE AND POLICIES OF THE ORGANIZATION.

FRH+/\E
ARTICLE 58

BERXOBEICLODOTHERASINIFHINERE. REEEBRUTHDOEHICIET 518
ST ITFNIEE S AL,
A SPECIAL FUND TO BE USED AT THE DISCRETION OF THE BOARD SHALL
BE ESTABLISHED TO MEET EMERGENCIES AND UNFORESEEN
CONTINGENCIES.

BH=F KRR

CHAPTER XIII VOTING

ER+NIE
ARTICLE 59



EMBEF. RERRICEVT—EORREZET 5,
EACH MEMBER SHALL HAVE ONE VOTE IN THE HEALTH ASSEMBLY.

EARTE
ARTICLE 60

(a) EEZMBEICEATHIRBHREDREIE. HELEDRETLHIMBEO=70=0

ZHICEDTITS, InoOmBEE. FHXIIHBEDFR. EATIE. FLHERY
FE+ R ODTIOHBICERESRUVBFRFE#E L OBERZ L -8 5B EDK
RUAPICCDEEOREEZET,
(A) DECISIONS OF THE HEALTH ASSEMBLY ON IMPORTANT QUESTIONS
SHALL BE MADE BY A TWO-THIRDS MAJORITY OF THE MEMBERS
PRESENT AND VOTING. THESE QUESTIONS SHALL INCLUDE: THE
ADOPTION OF CONVENTIONS OR AGREEMENTS; THE APPROVAL OF
AGREEMENTS BRINGING THE ORGANIZATION INTO RELATION WITH THE
UNITED NATIONS AND INTERGOVERNMENTAL ORGANIZATIONS AND
AGENCIES IN ACCORDANCE WITH ARTICLES 69, 70 AND 72; AMENDMENTS
TO THIS CONSTITUTION.

(b) ZNDZDZBHICEIDOTRETANEHEBEDEMAGIEEDRE ESTHthDE
[CB Y HREIX. HELAEODRET HSMBEDBFHICLDOTITI,

(B) DECISIONS ON OTHER QUESTIONS, INCLUDING THE DETERMINATION
OF ADDITIONAL CATEGORIES OF QUESTIONS TO BE DECIDED BY A
TWO-THIRDS MAJORITY, SHALL BE MADE BY A MAJORITY OF THE
MEMBERS PRESENT AND VOTING.

(c) HERRUVUIOHBEDEZERICHITLHHLOFEICET HIRRIE. COFED (a)
EU (b) HIZHDTITS,
() VOTING ON ANALOGOUS MATTERS IN THE BOARD AND IN
COMMITTEES OF THE ORGANIZATION SHALL BE MADE IN ACCORDANCE
WITH PARAGRAPHS (A) AND (B) OF THIS ARTICLE.

FTmE FENSRET OIHRE
CHAPTER XIV REPORTS SUBMITTED BY STATES



EART—IE
ARTICLE 61

EMBERE. EEROBEZALT HICHDOTHOTEBRVER LIZESHICDT,
COHEICBERE LBTNEGRSEN,
EACH MEMBER SHALL REPORT ANNUALLY TO THE ORGANIZATION ON
THE ACTION TAKEN AND PROGRESS ACHIEVED IN IMPROVING THE
HEALTH OF ITS PEOPLE.

EARTZIE
ARTICLE 62

EMBEF. CORBENBERICTOEHEICEA L THTITEN. HERVCKRAIZEL
THOATHIZONT, BERE LB TAEGE S,
EACH MEMBER SHALL REPORT ANNUALLY ON THE ACTION TAKEN WITH
RESPECT TO RECOMMENDATIONS MADE TO IT BY THE ORGANIZATION
AND WITH RESPECT TO CONVENTIONS, AGREEMENTS AND
REGULATIONS.

EART=%

ARTICLE 63

EMBEEE. TOEICEVTERSN-REEROERTER. R 2OHERV
HETtZ2 T A OHBEICER LR FNIEE S0,
EACH MEMBER SHALL COMMUNICATE PROMPTLY TO THE
ORGANIZATION IMPORTANT LAWS, REGULATIONS, OFFICIAL REPORTS
AND STATISTICS PERTAINING TO HEALTH WHICH HAVE BEEN
PUBLISHED IN THE STATE CONCERNED.

E VA pltl 3
ARTICLE 64

EMBEE, RBHBEARE LI-AEICE DT, MAMWRVEZHREZIRE LG
NIFE SN,
EACH MEMBER SHALL PROVIDE STATISTICAL AND EPIDEMIOLOGICAL
REPORTS IN A MANNER TO BE DETERMINED BY THE HEALTH ASSEMBLY.



EARTREE
ARTICLE 65

EMBEIE. BERXOEBENH DL TE. REICET S ARG EMBEREEZELL
[FHILiE 54,
EACH MEMBER SHALL TRANSMIT UPON THE REQUEST OF THE BOARD
SUCH ADDITIONAL INFORMATION PERTAINING TO HEALTH AS MAY BE
PRACTICABLE.

BHHEE EEITHAEN. BERURRKR
CHAPTER XV LEGAL CAPACITY, PRIVILEGES AND IMMUNITIES

EVAG AN 4

ARTICLE 66

COHEIE. HENMBEDEHEAT, TOEMHDERRVEZDEFZOXRTOLOHICHE
RERBTARNEEET 5,
THE ORGANIZATION SHALL ENJOY IN THE TERRITORY OF EACH MEMBER
SUCH LEGAL CAPACITY AS MAY BE NECESSARY FOR THE FULFILMENT
OF ITS OBJECTIVE AND FOR THE EXERCISE OF ITS FUNCTIONS.

EARTEE
ARTICLE 67

(a) CO#HEE. FMBEDEHANT. TOEMDERRUVZDEBOXRTDISH
[CREGHERVRREEET 5,
(A) THE ORGANIZATION SHALL ENJOY IN THE TERRITORY OF EACH
MEMBER SUCH PRIVILEGES AND IMMUNITIES AS MAY BE NECESSARY
FOR THE FULFILMENT OF ITS OBJECTIVE AND FOR THE EXERCISE OF ITS
FUNCTIONS.

(b) [k, MBEORRXE. BESOBEEN LI O#EOEMNER VB
B(E. CORBICERDH DI ZDEBEMILISETT 2-OITLELRHERVARREE
B9 %



(B) REPRESENTATIVES OF MEMBERS, PERSONS DESIGNATED TO SERVE
ON THE BOARD AND TECHNICAL AND ADMINISTRATIVE PERSONNEL OF
THE ORGANIZATION SHALL SIMILARLY ENJOY SUCH PRIVILEGES AND
IMMUNITIES AS ARE NECESSARY FOR THE INDEPENDENT EXERCISE OF
THEIR FUNCTIONS IN CONNECTION WITH THE ORGANIZATION.

E: YA AN -3
ARTICLE 68

HIREDERITAREN. HERVRRKRE. BRESOEBRER SHBED L OKEAE
B L ThBRERISHRE SN S HBEDHETHRES 5,
SUCH LEGAL CAPACITY, PRIVILEGES AND IMMUNITIES SHALL BE
DEFINED IN A SEPARATE AGREEMENT TO BE PREPARED BY THE
ORGANIZATION IN CONSULTATION WITH THE SECRETARY-GENERAL OF
THE UNITED NATIONS AND CONCLUDED BETWEEN THE MEMBERS.

BTAE o & DR
CHAPTER XVI RELATIONS WITH OTHER ORGANIZATIONS

EARTAE
ARTICLE 69

COREIF. BRFESEEER T EECIBIF-FFIHED— &L L TERES &F’aﬁﬁé&
Lrdhd, CORBICERESEORBRZEZLEAIMEXFTHBERE. RERZD

DOZDBRRICEDEBEREITNEESELN,
THE ORGANIZATION SHALL BE BROUGHT INTO RELATION WITH THE
UNITED NATIONS AS ONE OF THE SPECIALIZED AGENCIES REFERRED TO
IN ARTICLE 57 OF THE CHARTER OF THE UNITED NATIONS. THE
AGREEMENT OR AGREEMENTS BRINGING THE ORGANIZATION INTO
RELATION WITH THE UNITED NATIONS SHALL BE SUBJECT TO
APPROVAL BY A TWO-THIRDS VOTE OF THE HEALTH ASSEMBLY.

Et+HE
ARTICLE 70



COHEIE, EFE L WO BFFE#E & IRBERERE L TERICHBNT . CD

FOLHE LT IEXBER. RBRED=Z0D-DOREICLIEBERLITLE
EBIELN,
THE ORGANIZATION SHALL ESTABLISH EFFECTIVE RELATIONS AND
COOPERATE CLOSELY WITH SUCH OTHER INTERGOVERNMENTAL
ORGANIZATIONS AS MAY BE DESIRABLE. ANY FORMAL AGREEMENT
ENTERED INTO WITH SUCH ORGANIZATIONS SHALL BE SUBJECT TO
APPROVAL BY A TWO-THIRDS VOTE OF THE HEALTH ASSEMBLY.

Et+—1&
ARTICLE 71

C O, ZOEBRAOFEICEL T, EMOEROHE & QR VEFREADRE

ZRETCENEOBROXZEFDOERNDEAKEDBHBERUVHE D -HOBELGHEEEH
HIENTED,
THE ORGANIZATION MAY, ON MATTERS WITHIN ITS COMPETENCE, MAKE
SUITABLE ARRANGEMENTS FOR CONSULTATION AND CO-OPERATION
WITH NON-GOVERNMETAL INTERNATIONAL ORGANIZATIONS AND, WITH
THE CONSENT OF THE GOVERNMENT CONCERNED, WITH NATIONAL
ORGANIZATIONS, GOVERNMENTAL OR NON-GOVERNMENTAL.

Et+iF
ARTICLE 72

REBSO=ZSDZORFIZKDIEARDBERHE LT, COREX. BMERVEFNC
DHEDERDDEFRNICH S thDEREE N S ERHBEIC L D TRIEER TN DOHE
DIERDHHLBOMICHHEHEEINIHEEIZREL S PBBICK DT OHEICFHE
NHEH. BERUVEBZEZSIESR TSI ENTED,

SUBJECT TO THE APPROVAL BY A TWO-THIRDS VOTE OF THE HEALTH
ASSEMBLY, THE ORGANIZATION MAY TAKE OVER FROM ANY OTHER
INTERNATIONAL ORGANIZATION OR AGENCY WHOSE PURPOSE AND
ACTIVITIES LIE WITHIN THE FIELD OF COMPETENCE OF THE
ORGANIZATION SUCH FUNCTIONS, RESOURCES AND OBLIGATIONS AS
MAY BE CONFERRED UPON THE ORGANIZATION BY INTERNATIONAL
AGREEMENT OR BY MUTUALLY ACCEPTABLE ARRANGEMENTS ENTERED
INTO BETWEEN THE COMPETENT AUTHORITIES OF THE RESPECTIVE



ORGANIZATIONS.

F+tE WE
CHAPTER XVII AMENDMENTS

ETt+=1&
ARTICLE 73

CHOBRENDHREEXIF,. RELBRICEDZTDEZDL ELABEARIC, FHHRN

MBEIEH LG HNEGE LGN, REF, REESOZ2OZORRICEDOTHRIRS
n, B2 MBARD=Z20-NENETNDEELOFHRITRDTEELRFKIC, T
DOMBEIZH L THHEET B,
TEXTS OF PROPOSED AMENDMENTS TO THIS CONSTITUTION SHALL BE
COMMUNICATED BY THE DIRECTOR-GENERAL TO MEMBERS AT LEAST
SIX MONTHS IN ADVANCE OF THEIR CONSIDERATION BY THE HEALTH
ASSEMBLY. AMENDMENTS SHALL COME INTO FORCE FOR ALL
MEMBERS WHEN ADOPTED BY A TWO-THIRDS VOTE OF THE HEALTH
ASSEMBLY AND ACCEPTED BY TWO-THIRDS OF THE MEMBERS IN
ACCORDANCE WITH THEIR RESPECTIVE CONSTITUTIONAL PROCESSES.

B+N\E #FR
CHAPTER XVIII INTERPRETATION

FEt+miE
ARTICLE 74

COEFEEQOHEE. 1 ¥IRE. 77 VRE. AVTEBRUVARS VEOARX(F. U
ELKEXERET,
THE CHINESE, ENGLISH, FRENCH, RUSSIAN AND SPANISH TEXTS OF THIS
CONSTITUTION SHALL BE REGARDED AS EQUALLY AUTHENTIC.

Ett+ak
ARTICLE 75



CHOFBEDOHERIITERICEHT 2RBEXEHF T REXIIRBRIICIDOTHRS

NGV O, BRRELEEFIFTICRSRFIFTREICKOTHET 5, HL. BEIAFEN
thOBRAKICERELIEEE, TORY TAEL,
ANY QUESTION OR DISPUTE CONCERNING THE INTERPRETATION OR
APPLICATION OF THIS CONSTITUTION WHICH IS NOT SETTLED BY
NEGOTIATION OR BY THE HEALTH ASSEMBLY SHALL BE REFERRED TO
THE INTERNATIONAL COURT OF JUSTICE IN CONFORMITY WITH THE
STATUTE OF THE COURT, UNLESS THE PARTIES CONCERNED AGREE ON
ANOTHER MODE OF SETTLEMENT.

EE+IE
ARTICLE 76

EfESHREOHFAIXIICOHE LERES EDFOBEICEDHAICENT, 20D

WX, TOERNIZEVTEY HXRMEICE L T, EREIERFIFTICH L ToIEH
BERZEFIHLNTES,
UPON AUTHORIZATION BY THE GENERAL ASSEMBLY OF THE UNITED
NATIONS OR UPON AUTHORIZATION IN ACCORDANCE WITH ANY
AGREEMENT BETWEEN THE ORGANIZATION AND THE UNITED NATIONS,
THE ORGANIZATION MAY REQUEST THE INTERNATIONAL COURT OF
JUSTICE FOR AN ADVISORY OPINION ON ANY LEGAL QUESTION ARISING
WITHIN THE COMPETENCE OF THE ORGANIZATION.

L+t
ARTICLE 77

EBFRRE. BIEHNERDERENGET SFRICEL T, CORBICTK DO THIEE O

HIFRICHEET 2 S &N TE S, FHRKIE. MEICHT IERLGLIRMBOIRICEHT 4
BEZSHTRBHA~NDEHOREICTOVTHEEZHD,
THE DIRECTOR-GENERAL MAY APPEAR BEFORE THE COURT ON BEHALF
OF THE ORGANIZATION IN CONNECTION WITH ANY PROCEEDINGS
ARISING OUT OF ANY SUCH REQUEST FOR AN ADVISORY OPINION. HE
SHALL MAKE ARRANGEMENTS FOR THE PRESENTATION OF THE CASE
BEFORE THE COURT INCLUDING ARRANGEMENTS FOR THE ARGUMENT
OF DIFFERENT VIEWS ON THE QUESTION.



BTAE BHhORE
CHAPTER XIX ENTRY INTO FORCE

FEt+/\&
ARTICLE 78

FEZBOREICHOT, COFRRER, BRAXEFRFEDOITTATORICHABKSINT
WedtDET B,
SUBJECT TO THE PROVISIONS OF CHAPTER III, THIS CONSTITUTION
SHALL REMAIN OPEN TO ALL STATES FOR SIGNATURE OR ACCEPTANCE.

FEtt+alk
ARTICLE 79

(a) EF. ROFEICEIODTIDEREDHFELLDIENTE D,
(A) STATES MAY BECOME PARTIES TO THIS CONSTITUTION BY

(=) ERICEHIIBREMTLEVESR
(D SIGNATURE WITHOUT RESERVATION AS TO APPROVAL;

(Z) EDEXFBLITHEBRRUVZTDERDZEXIE
(IT) SIGNATURE SUBJECT TO APPROVAL FOLLOWED BY ACCEPTANCE; OR

(Z) =&

(TIT1T) ACCEPTANCE.

(b) Xl BRESEBRRICERARZEFRAT I LICEIDOTHNELET .
(B) ACCEPTANCE SHALL BE EFFECTED BY THE DEPOSIT OF A FORMAL
INSTRUMENT WITH THE SECRETARY-GENERAL OF THE UNITED
NATIONS.

EFAGR S
ARTICLE 80

CHOFRER BFEESOZ+AOMBENEETNEDHREICHOTIDOEENHE



E&EDHFIZ. hEET D,

THIS CONSTITUTION SHALL COME INTO FORCE WHEN TWENTY-SIX
MEMBERS OF THE UNITED NATIONS HAVE BECOME PARTIES TO IT IN
ACCORDANCE WITH THE PROVISIONS OF ARTICLE 79.

FIN+—1&
ARTICLE 81

EFEEEEFE_XRICHOT. BRESEHRRIE. COFEENKIRIC @?‘6"”{%
ERFLGEVWT—EDEDHICERSNERIERIDZHESEDHFIEINH OHIZD
BEZEHT 5
IN ACCORDANCE WITH ARTICLE 102 OF THE CHARTER OF THE UNITED
NATIONS, THE SECRETARY-GENERAL OF THE UNITED NATIONS WILL
REGISTER THIS CONSTITUTION WHEN IT HAS BEEN SIGNED WITHOUT
RESERVATION AS TO APPROVAL ON BEHALF OF ONE STATE OR UPON
DEPOSIT OF THE FIRST INSTRUMENT OF ACCEPTANCE.

BN+
ARTICLE 82

EfESEHHRRIL. COBENMDNZELEBZIOBREDEFEHICESET 5. F
BREREI . FEMOENCOFEREORER L DEEZCOREDSEEICETY 5,
THE SECRETARY-GENERAL OF THE UNITED NATIONS WILL INFORM
STATES PARTIES TO THIS CONSTITUTION OF THE DATE WHEN IT HAS
COME INTO FORCE. HE WILL ALSO INFORM THEM OF THE DATES WHEN
OTHER STATES HAVE BECOME PARTIES TO THIS CONSTITUTION.

UEDIHLE LT, TDEHICELICEEEZRT-TEORREL, COFREICES
ERE
IN FAITH WHEREOF THE UNDERSIGNED REPRESENTATIVES HAVING
BEEN DULY AUTHORIZED FOR THAT PURPOSE, §SIGN THIS
CONSTITUTION.

FrAEO+AEEtAZ+-HZa—-3I—-ImWmIcEVT, FEGE. 1 FJVRE. 75
DARE. OVTERUVANRA VETEAE—RBEMER LIz, BAXE, VELKEXET
%o BARIE, BFESDRRICEHITT 5. BREGEHRRIE. CORBICRRINE:



BBATFICERELEAR X 4T 5o

DONE IN THE CITY OF NEW YORK THIS TWENTY-SECOND DAY OF JULY
1946, IN A SINGLE COPY IN THE CHINESE, ENGLISH, FRENCH, RUSSIAN
AND SPANISH LANGUAGES, EACH TEXT BEING EQUALLY AUTHENTIC.
THE ORIGINAL TEXTS SHALL BE DEPOSITED IN THE ARCHIVES OF THE
UNITED NATIONS. THE SECRETARY-GENERAL OF THE UNITED NATIONS
WILL SEND CERTIFIED COPIES TO EACH OF THE GOVERNMENTS
REPRESENTED AT THE CONFERENCE.



